
Grace and Peace to you from God the Father and Our Lord and Savior Jesus 

Christ!! 

Prayer 

Que la gracia y la paz de Dios padre y de nuestro Señor Jesucristo sea con todos 

ustedes 

Oremos 

 

The Resurrection of The Dead & The Marriage of The Living!! 

¡¡La Resurrección de los Muertos y el Matrimonio de los Vivos!! 

 

     Last week we talked about the resurrection of Jesus Christ being the 

cornerstone of our faith. But this week I want to preach about our resurrection 

and the life that is to come to those who believe. The life that is eternal………  

     La semana pasada hablamos acerca de que la resurrección de Jesucristo es la 

piedra angular de nuestra fe. Pero esta semana quiero predicar acerca de 

nuestra resurrección y la vida que vendrá a aquellos que creen. La vida que es 

eterna......... 

J. Vernon McGee once pointed out: 

"Martha believed in a resurrection. But listen, it makes less 

demand upon faith to believe that in a future day we shall receive 

glorified bodies than it does to rest now on the assurance that 

they that wait upon the Lord shall renew their strength. It is easier 

to believe that the Lord is coming and the dead will be raised than 

it is to believe that tomorrow I can live for God. It is so easy to 

comfort people who are mourning and say, 'Well, you'll see your 

loved ones someday.' That doesn't take much faith. It takes a lot of 

faith to say, 'I have just lost my loved one, but I am comforted with 

the assurance that God is with me and He does all things well.' You 

see, although Martha knew from the Old Testament that there 



would be a resurrection from the dead, she didn't believe that 

Jesus could help her now." 

(Source: Thru The Bible, Vol. IV, pg. 439). 

J. Vernon McGee señaló una vez: 

"Marta creía en una resurrección. Pero escucha, es menos 

exigente para la fe creer que en un día futuro recibiremos cuerpos 

glorificados que descansar ahora en la seguridad de que aquellos 

que esperan en el Señor renovarán su fuerza. Es más fácil creer 

que el Señor viene y que los muertos resucitarán que creer que 

mañana puedo vivir para Dios. Es muy fácil consolar a las personas 

que están de luto y decir: 'Bueno, algún día verás a tus seres 

queridos'. Eso no requiere mucha fe. Se necesita mucha fe para 

decir: 'Acabo de perder a mi ser querido, pero me consuela con la 

seguridad de que Dios está conmigo y hace todas las cosas bien'. 

Verás, aunque Marta sabía por el Antiguo Testamento que habría 

una resurrección de entre los muertos, no creía que Jesús pudiera 

ayudarla ahora". 

(Source: Thru The Bible, Vol. IV, pg. 439). 

 

 

But always remember, our God is a God of the living, not of the 

dead……. 

Pero recuerda siempre, nuestro Dios es un Dios de los vivos, no de 

los muertos. 

Luke 20:27 

Some of the Sadducees, who say there is no resurrection, came to Jesus with a 

question. 



Lucas 20:27 

27 Después algunos saduceos fueron a ver a Jesús. Los 

saduceos niegan que los muertos resuciten; por eso le 

presentaron este caso: 

Jesus is being bombarded with questions, once again. They keep trying to trip 

him up with difficult questions but Jesus keeps shutting them up. And if it wasn’t 

enough to have all these Pharisees, Scribes, and spies trying to act like believers 

and righteous, now we have these Sadducees. The Sadducees were a lot 

different then the Pharisees…..they were the rationalist of the religious leaders. 

They did not believe in all the bible at the time. They only believed in the Torah 

or the first five books of Moses (Pentateuch). They didn’t believe in miracles or 

angels or spirits or even the resurrection….they did not believe in anything 

supernatural. They were the religious rationalists of their day (Quite Diff than 

the Pharisees). 

Jesús está siendo bombardeado con preguntas, una vez más. Siguen tratando de 

hacerle tropezar con preguntas difíciles, pero Jesús sigue callándolos. Y si no 

fuera suficiente tener a todos estos fariseos, escribas y espías tratando de actuar 

como creyentes y justos, ahora tenemos a estos saduceos. Los saduceos eran 

muy diferentes a los fariseos... eran los racionalistas de los líderes religiosos. 

Ellos no creían en toda la Biblia en ese momento. Solo creían en la Torá o en los 

primeros cinco libros de Moisés (Pentateuco). No creían en milagros o ángeles o 

espíritus o incluso la resurrección ... no creían en nada sobrenatural. Eran los 

racionalistas religiosos de su época (bastante diferentes de los fariseos).  

Luke 20:28 

28 “Teacher,” they said, “Moses wrote for us that if a man’s brother dies and 

leaves a wife but no children, the man (single,available) must marry the widow 

and raise up offspring for his brother. 

Lucas 20:28 

28 —Maestro, Moisés nos dejó escrito que si un hombre casado muere sin haber 

tenido hijos con su mujer, el hermano del difunto deberá tomar por esposa a la 

viuda para darle hijos al hermano que murió.  



Some of us are familiar with this old law from Deuteronomy….others are not… 

But in Deuteronomy 25:5-10 there is a law called the law of Levirate marriage, 

and levirate just means husband’s brother.  

Algunos de nosotros estamos familiarizados con esta antigua ley de 

Deuteronomio ... otros no están ... Pero en Deuteronomio 25:5-10 hay una ley 

llamada la ley del matrimonio levirato, y levirato sólo significa hermano del 

marido. 

So the law says that if a man is married to a wife and he dies while not providing 

a child or heir then the (single) brother has to raise up an heir for his dead 

brother through his wife. So he would marry the wife, take possession of his 

land and produce offspring to keep the mans lineage and name intact. 

Así que la ley dice que si un hombre está casado con una esposa y muere sin 

tener un hijo o heredero, entonces el hermano (soltero) tiene que criar un 

heredero para su hermano muerto a través de su esposa. Así que se casaría con 

la esposa, tomaría posesión de su tierra y produciría descendencia para 

mantener intacto el linaje y el nombre del hombre. 

Luke 20:29-32 

Now there were seven brothers. The first one married a woman and died 

childless. 30 The second 31 and then the third married her, and in the same way 

the seven died, leaving no children. 32 Finally the woman died too. 

Lucas 20:29-32 

29 Pues bien, había una vez siete hermanos, el primero de los cuales se casó, 

pero murió sin dejar hijos. 30 El segundo 31 y el tercero se casaron con ella, y lo 

mismo hicieron los demás, pero los siete murieron sin dejar hijos. 32 Finalmente 

murió también la mujer. 33 Pues bien, en la resurrección, ¿de cuál de ellos será 

esposa esta mujer, si los siete estuvieron casados con ella? 

After about the fourth or fifth husband someone should have started 

investigating this wife……right? It started to sound a little suspicious if you ask 

me. My moms mom was married three times, but I don’t think they were 

brothers and I believe she just wore them out because they all died as well. But I 

digress…….God rest their souls and my Nana’s as well. 



Después del cuarto o quinto marido, alguien debería haber comenzado a 

investigar a esta esposa. ¿Derecha? Comenzó a sonar un poco sospechoso si me 

preguntas. La mamá de mi madre se casó tres veces, pero no creo que fueran 

hermanos y creo que ella simplemente los agotó porque todos murieron 

también. Pero me desvío... Dios descanse sus almas y las de mi Nana también. 

But you see these Sadducees were asking Jesus this HYPOTHETICAL and 

ridiculous question hoping to show that the idea of the resurrection was 

nonsense. Because remember they did not believe in anything supernatural and 

they by most accounts did not believe in the Messiah. 

Pero usted ve que estos saduceos le estaban haciendo a Jesús esta pregunta 

hipotética y ridícula con la esperanza de mostrar que la idea de la resurrección 

era una tontería. Porque recuerde que no creían en nada sobrenatural y que 

según la mayoría de los relatos no creían en el Mesías. 

They were saying, “If the resurrection is real, then in the resurrection who will 

belong to who? 

Ellos decían: "Si la resurrección es real, entonces en la resurrección ¿quién 

pertenecerá a quién? 

There is a very well known example of the law of levirate marriage in the bible 

that has a direct effect on the lineage of Jesus Christ. 

Hay un ejemplo muy conocido de la ley del levirato en la Biblia que tiene un 

efecto directo en el linaje de Jesucristo. 

 

 



The story of Ruth and Boaz. Ruth’s husband Mahlon who had died in Moab 

along with his brother had left some land and no heir……..so the levirate law 

came into effect as Ruth and Naomi traveled back to Mahlon’s family in 

Bethlehem. And when the next of kin or the guardian-redeemer refused to 

marry Ruth, Boaz the next of kin decided he would marry Ruth, buy the land, 

and have children to redeem his relative Mahlon and the offspring would be a 

direct relationship to the genealogy of Jesus Christ (PIC). 

   

And so they ask this weird question in verse 33 

Y entonces hacen esta extraña pregunta en el versículo 33. 

 

Luke 20:33 

Now then at the resurrection whose wife will she be, since the seven were 

married to her?” 

Lucas 20:33 

33 Now then, at the resurrection whose wife will she be, since the seven were 

married to her?” 

So, once again, they think they got Jesus cornered in a trick question….(they are 

persistent!) but the truth always prevails especially when it comes to Jesus and 

his words… 



Entonces, una vez más, piensan que arrinconaron a Jesús en una pregunta 

engañosa ... (¡son persistentes!) pero la verdad siempre prevalece, 

especialmente cuando se trata de Jesús y sus palabras ... 

But their question ignores the main issue here of life after death and Jesus will 

talk about that and correct them, but first it says……  

Pero su pregunta ignora el tema principal aquí de la vida después de la muerte y 

Jesús hablará de eso y los corregirá, pero primero dice... 

 

Luke 20:34-35 

34 Jesus replied, “The people of this age marry and are given in marriage.” 35 

But those who are considered worthy of taking part of the age to come and in 

the resurrection from the dead will neither marry nor be given in marriage. 

Lucas 20:34-35 

34 Jesús les contestó: 

—En la vida presente, los hombres y las mujeres se casan; 35 pero aquellos que 
Dios juzgue que merecen gozar de la vida venidera y resucitar, sean hombres o 
mujeres, ya no se casarán, 

 

People are not going to married in heaven, at least not to each other. Jesus was 

reminding them that life in the resurrection is going to be quite different from 

this life on earth.  

La gente no se va a casar en el cielo, al menos no entre sí. Jesús les estaba 

recordando que la vida en la resurrección va a ser muy diferente de esta vida en 

la tierra. 

A husband died and went to heaven. A few years later the wife died. As she got 

to heaven she saw her husband and ran up to him with tears in her eyes. 

“Darling, oh how I’ve missed you! The husband extends his arms stopping her 

from embracing him and says, “Woah there woman. The contract said until 

death do us part!” 



Un esposo murió y fue al cielo. Unos años más tarde la esposa murió. Cuando 

llegó al cielo, vio a su esposo y corrió hacia él con lágrimas en los ojos. "¡Cariño, 

oh, cómo te he extrañado! El marido extiende sus brazos impidiéndole abrazarlo 

y dice: "Woah ahí mujer. ¡El contrato decía hasta que la muerte nos separe!" 

 

I was just talking to someone about this verse of scripture the other day. You 

know some people get upset when they hear that we will not be married in 

heaven as we are here on earth, funny thing is that some are ok with that Idea! 

But seriously, the point is that the glory of heaven and our marriage to Christ 

will far surpass anything or union we have here on earth. We cannot even 

fathom it. The resurrection that Jesus was speaking of will not include some of 

the pleasures we have here on earth because the pleasures of heaven will be 

much greater. And that marriage to Christ, that engagement starts right here 

today on Earth when we are saved. We also know through the book of 

Revelation that no one will be disappointed with the arrangements in heaven, 

including our relationships with our family.  

Estaba hablando con alguien sobre este versículo de las Escrituras el otro día. 

Sabes que algunas personas se molestan cuando escuchan que no nos 

casaremos en el cielo como estamos aquí en la tierra, ¡lo curioso es que algunos 

están de acuerdo con esa idea! Pero en serio, el punto es que la gloria del cielo y 

nuestro matrimonio con Cristo superarán con creces cualquier cosa o unión que 

tengamos aquí en la tierra. Ni siquiera podemos comprenderlo. La resurrección 

de la que Jesús estaba hablando no incluirá algunos de los placeres que tenemos 

aquí en la tierra porque los placeres del cielo serán mucho mayores. Y ese 

matrimonio con Cristo, ese compromiso comienza aquí mismo hoy en la Tierra 

cuando somos salvos. También sabemos a través del libro de Apocalipsis que 

nadie se sentirá decepcionado con los arreglos en el cielo, incluyendo nuestras 

relaciones con nuestra familia. 

So, husbands the good news is your wife won’t be able to tell you what to do 

anymore, because that type of marriage will no longer exist…. 

Entonces, esposos, la buena noticia es que su esposa ya no podrá decirles qué 

hacer, porque ese tipo de matrimonio ya no existirá. 



But this question about the seven husbands is not merely theoretical. There will 

be many in heaven who had more than one spouse, for any number of reasons. 

But Jesus tells us that jealousy and exclusion will have no place in heaven. Just a 

much different place…..a perfect place that we really can’t understand just yet. 

Pero esta pregunta sobre los siete maridos no es meramente teórica. Habrá 

muchos en el cielo que tuvieron más de un cónyuge, por cualquier número de 

razones. Pero Jesús nos dice que los celos y la exclusión no tendrán lugar en el 

cielo. Solo un lugar muy diferente ... un lugar perfecto que realmente no 

podemos entender todavía. 

1 Corinthians 13:12 

For now we see through a glass, darkly; but then face to face: now I know in 

part; but then shall I know even as also I am known. 

1 Corintios 13:12 

12 Ahora vemos de manera indirecta, como en un espejo, y borrosamente; pero 

un día veremos cara a cara. Mi conocimiento es ahora imperfecto, pero un día 

conoceré a Dios como él me ha conocido siempre a mí. 

But today, if we know anything about the resurrected state, it is that it will be 

infinitely better than what we enjoy in this world. 

Pero hoy, si sabemos algo sobre el estado resucitado, es que será infinitamente 

mejor que lo que disfrutamos en este mundo. 

 Paul said in Philippians, for me to live is Christ and to die is gain. 

Pablo dijo en Filipenses, para mí vivir es Cristo y morir es ganancia. 

So, we know for sure when we enter heaven we will lose nothing of value. We 

will only experience gain. 

Por lo tanto, sabemos con certeza que cuando entremos al cielo no perderemos 

nada de valor. Sólo experimentaremos ganancia. 



 

And in relation to our marriages, what that means is that when we get into 

heaven the joy that we experienced together as a married couple here will be  

greatly exceeded by every other relationship we have in the kingdom of God, 

especially the one with Jesus.  

Y en relación con nuestros matrimonios, lo que eso significa es que cuando 

lleguemos al cielo, el gozo que experimentamos juntos como pareja casada aquí 

será superado en gran medida por cualquier otra relación que tengamos en el 

reino de Dios, especialmente la que tenemos con Jesús. 

You know what Jesus said about the least in heaven being greater than John the 

Baptist….well the same goes for our relationships in heaven. The least of our 

relationships in heaven will be greater than the best marriage on 

earth…….because it will be perfect.  

Usted sabe lo que Jesús dijo acerca de que el más pequeño en el cielo es más 

grande que Juan el Bautista ... bueno, lo mismo ocurre con nuestras relaciones 

en el cielo. La menor de nuestras relaciones en el cielo será mayor que el mejor 

matrimonio en la tierra... porque será perfecto. 

That perfection comes from the absence of sin, of deceit, of death, of sickness, 

and of sorrow.  

Esa perfección proviene de la ausencia de pecado, de engaño, de muerte, de 

enfermedad y de dolor. 

We are not exactly sure what heaven will look like, but we do know it will be 

wonderful because God’s word says so.  

No estamos exactamente seguros de cómo se verá el cielo, pero sí sabemos que 

será maravilloso porque la palabra de Dios lo dice. 

 



Luke 20:36 

And they can no longer die; for they are like the angels. They are God’s children, 

since they are children of the resurrection. 

Lucas 20:36 

36 porque ya no pueden morir. Pues serán como los ángeles, y serán hijos de Dios 

por haber resucitado. 

Now this verse says we will be like the angels, not be angels. Don’t get the 

wrong Idea, that we automatically become angels when we die. Some even say 

that angels are sexless……we do not know that for sure, we don’t even know if 

they are genderless. But as for us we were created male and female and we will 

remain male and female. But being male and female in heaven will look 

completely different. It will be so much greater, but we must also remember 

there will be no need for procreation, because death will be no more and the 

population of heaven will come through God’s grace for those who are saved.   

Ahora bien, este versículo dice que seremos como los ángeles, no seremos 

ángeles. No te hagas una idea equivocada, que automáticamente nos 

convertimos en ángeles cuando morimos. Algunos incluso dicen que los ángeles 

no tienen sexo. No lo sabemos con certeza, ni siquiera sabemos si no tienen 

género. Pero en cuanto a nosotros, fuimos creados hombre y mujer y 

seguiremos siendo hombre y mujer. Pero ser hombre y mujer en el cielo se verá 

completamente diferente. Será mucho mayor, pero también debemos recordar 

que no habrá necesidad de procreación, porque la muerte ya no existirá y la 

población del cielo vendrá a través de la gracia de Dios para aquellos que son 

salvos. 



 

Then some people also ask, “Will there be sex in heaven……?” the short answer 

is heaven will be better than sex. So I believe this also changes the dynamics of 

our marriage here as opposed to there…… 

Entonces algunas personas también preguntan: "¿Habrá sexo en el cielo......?" la 

respuesta corta es que el cielo será mejor que el sexo. Así que creo que esto 

también cambia la dinámica de nuestro matrimonio aquí en lugar de allá. 

So, there it is….. there will be no more marriage or sex as we see it here on 

earth……but it will be even better. 

Entonces, ahí está ... No habrá más matrimonio o sexo como lo vemos aquí en la 

tierra. Pero será aún mejor. 

Then Jesus goes on to deal with the real issue here and that is their beliefs about 

the resurrection. 

Luego Jesús pasa a tratar con el verdadero problema aquí y que son sus 

creencias acerca de la resurrección. 

Luke 20:37 

But in the account of the burning bush, even Moses showed that the dead rise,  

Lucas 20:37 

 37 Hasta el mismo Moisés, en el pasaje de la zarza que ardía, nos hace saber que 

los muertos resucitan.  



So Jesus is referring to something from scripture that they do accept and can 

relate to….remember they only believed in the first five books of the bible, so 

Moses was kind of a big deal to them and Jesus got their attention! 

Así que Jesús se está refiriendo a algo de las Escrituras que aceptan y con lo que 

pueden relacionarse ... recuerde que solo creían en los primeros cinco libros de 

la Biblia, ¡así que Moisés fue un gran problema para ellos y Jesús llamó su 

atención! 

37 (cont.) for he calls the Lord the God of Abraham, and of Isaac, and the God of 

Jacob. 

37 continua 

Allí dice que el Señor es el Dios de Abraham, de Isaac y de Jacob. 

So what Jesus is saying through this passage that the Sadducees see as inspired 

scripture is that God had declared himself to BE the God of Abraham, Isaac, and 

Jacob which would mean there is a resurrection, because these men, patriarchs 

as they were, were dead. And here was God from the account of the burning 

bush saying to Moses that he IS the God Abraham, Isaac, and Jacob. As if they 

still were….. 

Entonces, lo que Jesús está diciendo a través de este pasaje que los saduceos 

ven como escritura inspirada es que Dios se había declarado a sí mismo como el 

Dios de Abraham, Isaac y Jacob, lo que significaría que hay una resurrección, 

porque estos hombres, patriarcas como eran, estaban muertos. Y aquí estaba 

Dios del relato de la zarza ardiente diciéndole a Moisés que él ES el Dios 

Abraham, Isaac y Jacob. Como si todavía lo fueran ... 

(Spurgeon) 

A living God is the God of living men; and Abraham, Isaac, and Jacob are still 

alive.” 

(Spurgeon) 

Un Dios viviente es el Dios de los hombres vivos; y Abraham, Isaac y Jacob 

todavía están vivos". 



The point is that when we leave our physical bodies, we live on. And that is 

where the Sadducees were wrong…. 

El punto es que cuando dejamos nuestros cuerpos físicos, vivimos. Y ahí es 

donde los saduceos estaban equivocados... 

Luke 20:38 

He is not the God of the dead, but of the living, for to him all are alive. 

Lucas 20:38 

38 ¡Y él no es Dios de muertos, sino de vivos, pues para él 

todos están vivos! 

Now for those of us who have recently lost a loved one in Christ we know that 

they are still very much alive and in the presence of the Lord….because the bible 

tells us as believers, that to be absent from the body is to be present with the 

Lord. I kind of envy anyone who gets to leave this mess of a land we are living in 

to go be with the Lord……Right? We live on people……in one place or another, 

we live on! Please let that place be with our Lord and Savior now and in the 

resurrection that is to come. 

Ahora, para aquellos de nosotros que recientemente hemos perdido a un ser 

querido en Cristo, sabemos que todavía están muy vivos y en la presencia del 

Señor ... porque la Biblia nos dice como creyentes, que estar ausente del cuerpo 

es estar presente con el Señor. Envidio a cualquiera que deje este desastre de 

una tierra en la que vivimos para ir a estar con el Señor. ¿Derecha? Vivimos de 

personas...... ¡En un lugar u otro, vivimos! Por favor, dejen que ese lugar esté 

con nuestro Señor y Salvador ahora y en la resurrección que está por venir.  

Luke 20:39-40 

39 Some of the teachers of the law responded, “Well said, teacher!” 40 And no 

one dared to ask him any more questions. 

Lucas 20:39-40 

39 Algunos maestros de la ley le dijeron entonces: 



—Bien dicho, Maestro. 

40 Y ya no se atrevieron a hacerle más preguntas. 

Now in this conversation that ends today’s text, Luke actually leaves out a 

statement that Mathew added to this account and it kind of tells why the 

Sadducees were so wrong when dealing with the understanding of God’s word 

and the coming of the Messiah.  

Ahora, en esta conversación que termina el texto de hoy, Lucas en realidad 

omite una declaración que Mateo agregó a este relato y dice por qué los 

saduceos estaban tan equivocados al tratar con la comprensión de la palabra de 

Dios y la venida del Mesías. 

Mathew 22:29 

Jesus replied, “You are in error because you do not know the Scriptures or the 

power of God. 

Mateo 22:29 

29 Jesús les contestó: 

—¡Qué equivocados están, por no conocer las Escrituras ni el poder de Dios! 

 

These are two very important things that keep US out of error with God. 

1. You do not know the Scriptures is very true and it also applies to a lot of 

us in the body of Christ! 

There is a lot of ignorance of the word of God in the body of Christ.  

One of the reasons is that a lot of churches have gotten very far away 

from teaching the bible and have become more about motivational 

speaking and health and wealth type preaching. 

There are not many churches, especially mega or big churches that still 

teach through the bible. 

A lot of pastors will preach through a bible verse and then they will talk 

for 40 for 45 and you can’t even see how it applied to the verse he read in 

the first place. But you got to hear another testimony about that 



preachers life. Those type of preachers don’t really give you an 

understanding of the passage they are reading. They use a few verses to 

make their point rather than making the bible and it’s content the point. 

 

Estas son dos cosas muy importantes que nos mantienen fuera del error 

con Dios. 

1. ¡No sabes que las Escrituras son muy verdaderas y también se aplican a 

muchos de nosotros en el cuerpo de Cristo! Hay mucha ignorancia de la 

palabra de Dios en el cuerpo de Cristo.  

Una de las razones es que muchas iglesias se han alejado mucho de la 

enseñanza de la Biblia y se han vuelto más sobre el habla motivacional y 

la predicación de salud y riqueza. 

No hay muchas iglesias, especialmente mega o grandes iglesias que 

todavía enseñan a través de la Biblia. 

Muchos pastores predicarán a través de un versículo bíblico y luego 

hablarán de 40 por 45 y ni siquiera puedes ver cómo se aplica al versículo 

que leyó en primer lugar. Pero tienes que escuchar otro testimonio sobre 

la vida de los predicadores. Ese tipo de predicadores realmente no te dan 

una comprensión del pasaje que están leyendo. Usan algunos versículos 

para expresar su punto de vista en lugar de hacer la Biblia y es el 

contenido el punto. 

 

 
As the body of Christ we have to get back to the true word of God. 

Because it truly will keep us from error or keep us in line……Amen 

There is safety in learning God’s word…..all of God’s word. From Old to 

New Testament. 



Como cuerpo de Cristo tenemos que volver a la verdadera palabra de 

Dios. Porque realmente nos mantendrá alejados del error o nos 

mantendrá en línea. Amén 

Hay seguridad en aprender la palabra de Dios... toda la palabra de Dios. 

Del Antiguo al Nuevo Testamento. 

 

 

Hebrews 4:12 

God’s word is alive and powerful!! It is sharper than any two-edged 

sword. 

 

Hebreos 4:12 
12 Porque la palabra de Dios tiene vida y poder. Es más 

cortante que cualquier espada de dos filos, y penetra 

hasta lo más profundo del alma y del espíritu, hasta lo 

más íntimo de la persona; y somete a juicio los 

pensamientos y las intenciones del corazón. 

 

 

And the second part of that verse from Mathew says,  

2. They do not know the power of God. This just meant that the Sadducees 

had a small view of God.  

You know the smaller our view of God is, the bigger our view of man 

usually is! Now when that is our view and we read something in the bible, 

wemight say something like, “there is no way that could be!” in other 

words if the person like the Sadducees cannot reason it out in their mind 

then there is no way it could have happened. This is the opposite of 

faith…..this is rationalization. They would see stories like Jonah and the 

Fish or David and Goliath and say there is no way that could have 

happened. But you know what, if your God is small then you will have 

trouble believing. But if your God is big then you will know that nothing is 

impossible and your faith will be strong.  

 

Y la segunda parte de ese versículo de Mateo dice:  



2. No conocen el poder de Dios. Esto sólo significaba que los saduceos 

tenían una pequeña visión de Dios. 

¡Sabes que cuanto más pequeña es nuestra visión de Dios, más grande 

suele ser nuestra visión del hombre! Ahora, cuando ese es nuestro 

punto de vista y leemos algo en la Biblia, podríamos decir algo como: 

"¡No hay manera de que eso pueda ser!" en otras palabras, si la 

persona como los saduceos no puede razonarlo en su mente, entonces 

no hay manera de que pueda haber sucedido. Esto es lo opuesto a la 

fe... esto es racionalización. Verían historias como Jonás y el pez o 

David y Goliat y dirían que no hay forma de que eso pudiera haber 

sucedido. Pero sabes qué, si tu Dios es pequeño, entonces tendrás 

problemas para creer. Pero si tu Dios es grande, entonces sabrás que 

nada es imposible y tu fe será fuerte. 

 

And that is what Jesus is saying to the Sadducees……He’s saying you guys 

don’t know the power of God, you haven’t accepted that all things are 

possible with God. And that is why you are in error. 

 

Y eso es lo que Jesús está diciendo a los saduceos... Él está diciendo que 

ustedes no conocen el poder de Dios, que no han aceptado que todas las 

cosas son posibles con Dios. Y es por eso que estás en error. 

 

(Poole) 

“If you knew the power of God, you would know that God is able to raise 

the dead….If you knew the Scriptures, you would know that God will raise 

the dead.” 

Poole 

 

(Poole) 

"Si conocieras el poder de Dios, sabrías que Dios es capaz de resucitar a 

los muertos... Si conocieras las Escrituras, sabrías que Dios resucitará a los 

muertos". 

 



So the question for all of us today is do we really believe that all things are 

possible with God? Do we have that resurrection power living in us right 

here and now. Well, if we know the Word we should because it would tell 

us that our God is a God of the living both here and now and forever in 

the life that is to come……… 

 

Así que la pregunta para todos nosotros hoy es ¿realmente creemos que 

todas las cosas son posibles con Dios? ¿Tenemos ese poder de 

resurrección viviendo en nosotros aquí y ahora? Bueno, si conocemos la 

Palabra deberíamos porque nos diría que nuestro Dios es un Dios de los 

vivos tanto aquí como ahora y para siempre en la vida que está por venir. 

 

Let us pray…. 

Oremos 


